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重要な安全上の注意

使用前に線間電圧を確認する
 PARTYBOX 100 は100～240ボルト、 50/60Hz のAC電流で使用す
るように設計されています。本製品向け以 外の線間電圧への接
続は安全上の問題および火災の危険があ り、ユニットに損傷を与
える可能性があります。特定のモデルの 電圧の必要性、またはお
住まいの地域の線間電圧についてご 質問がございましたら、壁の
コンセントにユニットをつなぐ前に 販売店にご連絡ください。

延長コードは使用しない 

安全上の問題を避けるため、ユニットに付属した電源コード以 外
は使用しないでください。本製品に延長コードを使用するこ とは
お勧めしません。全ての電気器具と同様、電源コードをじ ゅうたん
またはカーペットの下に通したり、上に重いものを置 かないでく
ださい。破損した電源コードは、公認のサービスセン ターがただ
ちに工場の仕様に適合したコードに取り替える必要 があります。

AC電源コードは丁寧に扱う 

ACコンセントから電源コードを外す時は、常にプラグを引っ張 って
ください。絶対にコードを引っ張らないでください。かなり の長期
間スピーカーを使用するつもりがない場合、ACコンセン トからプ
ラグを外してください。

キャビネットを開かない 

本製品内にはユーザーの役に立つ部品はございません。キャビ ネ
ットを開けると感電する可能性があり、製品に何らかの改造 を行
うと、お持ちの保証書が無効になります。水が誤ってユニッ ト内に
入った場合、ただちにAC電源から本体を取り外し、公認 のサービ
スセンターにご相談ください。

てんかんの警告
人によっては、点滅する光を見た時に、て
んかんの発作を起こすことがあります。
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2. 同梱品 

1) メインユニット  
2) 電源コード
3) クイック・スタート・ガイド、安全シート、保証書
*電源コードの本数とプラグタイプは地域によって異なります。

1. はじめに  
お買い上げいただきありがとうございます！この説明書には「JBL 
PARTYBOX 100」スピーカーの情報が記載されています。少々お
時間を頂き、この取扱説明書に目を通されますよう、お願い致しま
す。製品の説明と、設定して使用を始めるための手順が記載され
ています。製品をご使用になる前に、安全上の注意を全てお読み
になって理解しておいてください。 

この製品、その設置または操作について何かご質問がありました
ら、小売店もしくはカスタマー・サービスにご連絡いただくか、また
は弊社のウェブサイト、www.jbl.comにアクセスしてください。
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3. 製品の概要 

3.1 トップパネル

1
2
3

45

6

7

バッテリーレベル・インジケーター。

押して電源をオンまたはオフにします。

押すと、Bluetoothペアリングモードに入ります。 

20秒間押し続けると、全てのペアリング済みのデバイスを消去し
ます。

押すと、異なるライトパターンに切り替えます。

2秒間押し続けると、ストロボライトがオンまたはオフになります。

繰り返し押してバスブースト・レベル1とレベル2を切り替えたり、
電源をオフにします。

 / 

押すと音量が増減します。

オーディオ出力をミュート状態にするには、両方を同時に押しま
す。

押すと、音楽を再生または一時停止します。

警告：

スピーカーのライトが点灯した時に、発光部を直接見ないでくだ
さい。

LEDの状態
白色（点灯） 電源がオン
アンバー色、点灯 スタンバイ
オフ 電源オフ
白色（規則的に点滅） ペアリング
白色（点灯） 接続済み
オフ 未接続
白色（点灯） オン
オフ オフ
赤色（規則的に点滅） バッテリー残量少
白色（規則的に点滅） 充電中
白色（点灯） 充電完了

3.2 背面パネル

2

3

5

6

7

4

1

1) USB
• 外部USBデバイスを充電します。
• USBストレージ・デバイスに接続します。

2) AUX
• オーディオ・ケーブルを通して外部オーディオ・デバイスに
接続します。

3) VOLUME（マイク）
• つまみを回転させて、マイク・ボリュームを調整します。

4) MIC
• マイクに接続します(付属せず)。

5) VOLUME （ギター）
• つまみを回転させて、ギター・ボリュームを調整します。

6) GUITAR
• ギターに接続します(付属せず)。

7) GAIN
• マイクとギターの異なる感度を同期させる、ギターとマイ
クのゲイン・コントロール・ボタン。
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4. 電源をオン 

警告：
 – 付属の電源コード以外は使用しないでください。

AC電源コードの片方の端をスピーカー背面の電源コネクタに差
し込み、次に、もう片方の端を壁のコンセントに差し込んでくださ
い。

5. 充電
PartyBoxは、再充電可能内蔵バッテリーを電源にして動作します。

注：
 – 初めて使用する前は、内蔵バッテリーをフル充電します。これにより、バ
ッテリーの寿命が延びます。

 – 内蔵バッテリーの充電はAC電源でのみ可能です。

5.1 スピーカーに充電する
AC電源を使ってPartyBox 100に充電します。

5.2 バッテリーレベルのチェック 

このスピーカーは、内蔵再充電可能バッテリーを電源にして動作
します。電源をオンにした後、スピーカーはすぐにバッテリーレベ
ルを表示し、どれかボタンを押せば、PartyBoxバッテリーの状態
をチェックできます。
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6. PARTYBOXを使う

6.1 Bluetooth接続
Bluetooth対応のスマートホンまたはタブレットの外部スピーカー
として、PartyBoxを使用することができます。
1)  を押すと、Bluetoothペアリングモードに入ります。
2) 接続するには「JBL PartyBox 100」を選択。
3) 接続に成功すると、Bluetooth対応デバイスからこのスピーカー
にオーディオをストリーミングできます。

10m (33ft)

2

DEVICES

JBL PartyBox 100

Bluetooth

Bluetooth

1

注：
 – このスピーカーには、最大で8台のペアデバイスを記憶させることが
できます。9台目のデバイスをペアにすると、最初のデバイスは消去さ
れます。

 – Bluetooth対応デバイスの接続時にPINコードの入力を求められた場
合は、「0000」と入力します。

 – Bluetoothのパフォーマンスは、本製品とBluetooth対応デバイス間の
距離と、操作環境に影響される可能性があります。

Bluetooth対応デバイスの接続を解除するには:
• このスピーカーの電源をオフにします。
• お持ちのデバイスのBluetooth機能を無効にします。または
• Bluetooth操作可能範囲外にこのスピーカーを移動させます。

Bluetooth対応デバイスを再接続するには:
• 次にこのスピーカーの電源を入れた時は、最後に接続したデ
バイスに、自動的に再接続を試みます。

• そうならない場合は、Bluetooth対応デバイスで「JBL 
PartyBox 100」を手動で選択し、接続を開始します。

注：
 – Bluetoothモードを終了するには、USBストレージ・デバイスを挿入し
ます。

6.2 USB接続
PartyBoxでは、MP3プレーヤーといった、USBストレージ・デバイ
スに保存された音楽をお楽しみいただけます。 
USBストレージ・デバイスをPartyBoxのUSBポートに差し込みます。
音楽が自動的に再生されます。そうならない場合は、USBデバイ
スが再生可能なオーディオ・コンテンツを含んでいるかどうかをチ
ェックしてください。 

オーディオ・フォーマット
Extension Codec Sample rate Bitrate

WAVE PCM

8 / 11.025 
/ 12 / 16 / 
22.05 / 24 
/ 32 / 44.1 
/ 48

384 / 529.2 / 576 / 
768  / 1058.4  / 1152 /  
1536 / 2116.8 / 2304

MP3

MPEG1 
layer2/3

32 / 44.1 
/ 48

32 / 40 / 48 / 56 / 64 /  
80 / 96 / 112 / 128 / 
160 / 192 / 224 / 256 /  
320

MPEG2 
layer2/3

16 / 22.05 
/ 24

8 / 16 / 24 / 32 / 40 / 
48 / 56 / 64 / 80 / 96 / 
112 / 128 / 144 / 160

MPEG2.5 
layer3

8 / 11.025 /  
12

8 / 16 / 24 / 32 / 40 / 48 /  
56 / 64 / 80 / 96 / 112 / 
128 / 144 / 160

WMA
8 / 11.025 / 
16 / 22.05 / 
32 / 44.1/48

5 / 6 / 8 / 10 / 12 / 16 /  
20 / 22 / 32 / 36 / 40 / 
44 / 48 / 64 / 80 / 96 / 
128 / 160 / 192 / 256 /  
320

6.3 AUX端子接続

注：
 – USBソースが再生されていない場合は、Bluetoothを割り込ませてスマ
ートホンから音楽を再生することができます。

 – USBが再生中の場合、BluetoothはUSBに割り込むことはできません。
 – 再生の優先順位はUSB、Bluetooth、Auxの順です。

このスピーカーを通してお持ちのポータブル・オーディオ・デバイ
スの音楽を再生するには、Bluetooth接続またはUSBデバイスが
使用可能状態でないことをご確認ください。
1) 3.5mmオーディオ・ケーブル(別売)を以下の2つに接続：
• ポータブル・オーディオ・デバイスのヘッドホン・ソケット。
• このスピーカーのAUXコネクタ。
2) ポータブル・オーディオ・デバイスの電源を入れると再生が始ま
ります。
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2

1

注：
 – AUXモードを終了するには、まずソースとしてBluetoothまたはUSBを
選択します

6.4 マイクまたはギターのミックス・サウンド
マイク(別売)またはエレキギター(別売)を使用すれば、オーディオ・
ソースにマイクとギターのサウンドをミックスすることができます。 
1) MIC/GUITARボリュームノブを反時計回りに回転させて、ボリュ
ームを絞ります。

2) このスピーカーのMIC/GUITARジャックにお持ちのマイクまた
はギターを接続してください。

3) マイクを通して歌うか、ギターを演奏します。
• オーディオ・ソースのボリュームを調整するには、  /  を押し
ます。

• マイクまたはギターのボリュームを調整するには、MIC/
GUITARボリュームノブを回します。

マイクが接続されている場合に、マイクのエコーレベルを調整す
るには：
•  /  を押して、エコーレベルを切り替えます(デフォルトで
は、エコーレベルは1に設定)。

•  /  を押して、レベル1とレベル2を切り替えます。
•  /  を押してエコーレベルをオフにします。

警告：
 – マイクまたはギターを使用しない場合は、MIC/GUITARボリュームを
最小にし、ジャックからプラグを外してください。

6.5 外部USBデバイスの充電
このスピーカーを、再充電可能USBデバイスのバッテリー・チャー
ジャーとして使用することができます。
スピーカー背面のUSBポートにお持ちのUSBデバイスを接続して
ください。
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7. PARTYBOXを持ち運ぶ 

警告：
 – スピーカーを持ち運ぶ前に、全てのコードが外されていることをご確
認ください。

 – ケガおよび/または所有物の損傷がないように、持ち運ぶ際は製品を
しっかりと持ってください。

8. 設定

8.1 TWSモード
2台のPartyBox 100スピーカーは、TWSモードで互いに接続させ
ることができます。
1) 両方のスピーカーの  を5秒間同時に押し続けると、スピーカ
ーがペアリングモードになったことを知らせるトーンが聞こえま
す。TWS接続になると、異なるトーンが聞こえます。

2) TWSモードを終了するには、5秒間いずれかのスピーカーの  
を押し続けるか、スピーカーの電源を切ってください。

10m (33ft)

8.2 デモモード

警告：
 – デモモードに入るには、PartyBoxの電源がACであることをご確認く
ださい。

 – AC電源のプラグを抜くと、PartyBoxの電源は切れます。再度AC電源
を差し込んだ場合、PartyBoxは自動的にデモモードに入ります。

デモモードに入る、またはデモモードを終了するには、5秒間同時
に  と  を押し続けてください。 
デモモードでは、全ての入力ソース、  /  /  /  以外の全て
のボタンが無効になります。

注：
 – PartyBoxには、3x30秒間の音楽トラックが内蔵されています。

再生
•  を一度押すと再生を開始、一時停止、または再び再生します
（1つのサンプルが30秒間だけ再生されます）。

• 一時停止後に  を1回押すと、次のトラックを再生します。

8.3 スタンバイモード
本製品は操作しないまま20分経つと、スリープモードに入ります。
• バッテリーが電源になっている「PartyBox」の場合は、20分間
操作しないと、自動で電源が切れます。

• ACまたはDC電源の「PartyBox」の場合は、20分間操作しな
いと、スタンバイモードに入ります。

 (電源ボタン)を押すか、またはBluetoothストリームがスタンバ
イモードに割り込むと、スピーカーはノーマルモードに入ります。
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8.4 スピーカーの取り付け

a) スピーカースタンド 
一般的な目的でサウンドを強化するには、スピーカースタンド（別
売）の上にPartyBoxを設置します。

b) スピーカースタンドを使う 
スピーカースタンドを購入した場合、PARTYBOX 100スピーカー・
キャビネットに組み込まれたポールマウント・アダプターを使用し
てスタンドの上にスピーカーを設置することができます。

9. 仕様
• 製品名：PartyBox 100
• AC電源入力：100240 V~50/60 Hz
• 内蔵バッテリー：リチウムイオン2500mAh、14.4V
• 電力消費量：60W
• スタンバ イ時電力消費量： 

BT接続時で2W未満。 
BT未接続時で0.5W未満。

• USB出力: 5V  2.1A
• スピーカードライバー：ウーファー　2 + ツイーター　2
• スピーカー・インピーダンス：4Ω
• 総合出力：160W
• 信号対ノイズ(S/N)比：80dBA
• 周波数特性：45Hz～18KHz（-6dB）
• バッテリー充電時間：5時間
• バッテリー再生時間：12時間
• Bluetoothバージョン：4.2
• Bluetoothプロファイル：A2DP V1.3、AVRCP V1.6
• Bluetoothトランスミッター周波数帯域：2402～2480MHz
• Bluetooth最大トランスミッター出力：15dBm（EIRP）
• Bluetoothトランスミッター変調：GFSK、π/4DQPSK、8DPSK
• Bluetoothレンジ：約10m（33フィート）
• USBフォーマット：FAT16、FAT32
• USBファイル・フォーマット：.mp3、.wma、.wav
• 入力音圧レベル（AUX入力）：370mV rms（3.5 mmコネクタ）
• デジタル入力：Bluetooth/USB -9dBFS
• 寸法（幅x高さx奥行）：288x511x290mm/11.3x21.7x11.4インチ
• 正味重量：9.7kg/21.4ポンド
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10. トラブルシューティング 

警告：
 – 絶対に、ご自身で本製品を修理しようとしないでください。この製品の
使用中に問題がある場合は、点検を要求する前に以下の点をチェック
してください。

システム
ユニットの電源が入っていない。 
• コンセントとPartyBoxに電源コードが差し込まれているかど
うかをチェックしてください。

• スピーカーがフル充電されていることをご確認ください。フル
充電されていない場合は、電源コードを差し込んでスピーカ
ーの電源を入れてください。

サウンド
PartyBoxから音が出ない。 
• PartyBoxの電源が入っていることをご確認ください。
• ボリュームが適切な音量になっていることをご確認ください。
• PartyBoxが音楽ソースに接続されていることをご確認くださ
い。

Bluetooth
PartyBoxにデバイスが接続できない。
• デバイスのBluetooth機能が使用可能かどうかをチェックして
ください。

• すでにPartyBoxが別のBluetooth対応デバイスに接続されて
います。接続を切るにはBluetoothボタンを押し続け、新しいデ
バイスとペアにします。

接続したBluetoothデバイスからのオーディオ品質が悪い。
• Bluetoothの受信状態が悪いです。デバイスをPartyBoxにもっ
と近づけるか、デバイスとPartyBox間にある障害物をどけて
ください。

11. 法令順守  
本製品は欧州連合エネルギー基準を順守しています。

Bluetooth接続モード
本製品はBluetooth接続経由で音楽をストリーミングして使用す
ることを想定しています。お客様はスピーカーにBluetoothオーデ
ィオをストリームすることができます。本製品をBluetooth接続する
場合、確実に適切な動作をするように、Bluetooth接続は常にアク
ティブなままでなければなりません。
本製品は、20分間操作しない場合スリープモード(ネットワーク接
続したままのスタンバイ状態)に入りますが、スリープ時の消費電
力は2.0W未満で、その後Bluetooth接続で再アクティブ化すること
ができます。

Bluetooth接続解除モード
本製品は、20分間操作しない場合スタンバイモードに入ります
が、スタンバイ時の消費電力は0.5W未満です。
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12. 商標

Este equipamento não tem direito à proteção contra interferência 
prejudicial e não pode causar interferência em sistemas devidamente 
autorizados.
Para maiores informações, consulte o site da ANATEL – www.anatel.
gov.br
Este produto está homologado pela ANATEL, de acordo com os 
procedimentos regulamentados pela Resolução n°. 242/2000 e 
atende aos requisitos técnicos aplicados.

Bluetooth®のワードマークとロゴはBluetooth SIG, Inc.の所有す
る登録商標であり、ハーマン･インターナショナル･インダストリー
ズ 株式会社(HARMAN International Industries, Incorporated)によ
るこの商標のいかなる使用もその許可を得ています。他の商標お
よび商標名は各所有権者に属します。
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Торговая марка	 :	 JBL

Назначение товара	 :	� Активная акустическая система

Изготовитель	 :	� Харман Интернешнл Индастриз Инкорпорейтед, США, 06901 Коннектикут, г.Стэмфорд, Атлантик 
Стрит 400, офис 1500

Страна происхождения	 :	 Китай

Импортер в Россию	 :	� OOO “ХАРМАН РУС СиАйЭс“, Россия, 127018, г.Москва, ул. Двинцев, д.12, к 1

Гарантийный период	 :	 1 год

Информация о сервисных центрах	 : 	� www.harman.com/ru тел. +7-800-700-0467 

Срок службы	 :	 5 лет

Товар сертифицирован		

Дата производства	 :	��� Дата изготовления устройства определяется по двум буквенным обозначениям из второй группы 
символов серийного номера изделия, следующих после разделительного знака «-». Кодировка 
соответствует порядку букв латинского алфавита, начиная с января 2010 года: 000000-MY0000000, 
где «M» - месяц производства (А - январь, B - февраль, C - март и т.д.) и «Y» - год производства (A - 
2010, B - 2011, C - 2012 и т.д.).

Используйте устройство только по прямому назначению в соответствии с предоставленной инструкцией. Не пытайтесь самостоятельно 
вскрывать корпус товара и осуществлять ремонт. В случае обнаружения недостатков или дефектов, обращайтесь за гарантийным 
обслуживанием в соответствии с информацией из гарантийного талона. Особые условия хранения, реализации и (или) транспортировки 
не предусмотрены. Избегайте воздействия экстремальных температур, долговременного воздействия влаги, сильных магнитных полей. 
Устройство предназначено для работы в жилых зонах. Срок годности не ограничен при соблюдении условий хранения.
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ハーマン･インターナショナル･イ
ンダストリーズ株式会社（HARMAN 
International Industries, Incorporated） 
8500 Balboa Boulevard, Northridge, CA 
91329 USA
www.jbl.com

© 2019 HARMAN International Industries, Incorporated(ハーマン･インターナショナル･インダストリ
ーズ株式会社)。無断複写･転載を禁じます。 JBLは、ハーマン･インターナショナル･インダストリー
ズ株式会社(HARMAN International Industries, Incorporated)の、 米国および/またはその他の国々の
登録商標です。特徴、仕様および外観は、予告なしに変更されることがあります。 Bluetooth® のワ
ードマークとロゴは Bluetooth SIG, Inc.の所有する登録商標であ り、ハーマン･インターナショナル･
インダス トリーズ 株式会社(HARMAN International Industries, Incorporated)によるこの商標の いか
なる使用もその許可を得ています。他の 商標および商標名は各所有者に属します。 HDMI、HDMI
ロゴ、High-Definition Multimedia Interfaceは米国およびその他の 国 でのHDMI Licensing LLCの
商標または登 録商標です。 Dolby Laboratoriesのライセンスの下で製造されます。Dolby、Dolby 
Audio、Pro LogicおよびダブルD記号はDolby Laboratoriesの登録商標です。


